
 

 

 

 

 

   

 

 行事や学習が盛りだくさんの５年生の生活でしたが，子どもたち一人一人のがんばりと，保護者

の皆様のサポートによって，今日の修了式を迎えることができました。５年生の集大成であった先

日の卒業式でも，在校生の代表としてふさわしい姿を示すことができました。来年度の更なる飛躍

と成長を期待しています。 

１年間，ありがとうございました。     

５年 山﨑 布実子 中村 皓香 吉村 依玖磨  

村田 玲奈 小久保 奈海 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

４月７日（火）入学式準備 ※新６年全員参加の日です 

 

８：４５～５５  近くの６年生で集まりながら登校  

 ６年げた箱・６年教室へ（旧クラス・名簿） 

９：００      準備開始  準備のあと，入学式の練習と，始業式の代表作文の練習 

１１：００      学年下校予定 

【持ち物】  □黄色帽子 □水筒 □体育館シューズ  ランドセルは不要です 

  ※欠席の場合は，ふだん通りデンタツくんや電話連絡で学校に伝えてください。 

４月８日（水）入学式 ※新６年全員参加の日です 

 

８：００      近くの新６年生で集まって登校  

６年げた箱・６年教室へ（旧クラス・名簿） 

８：１０～    新１年生受付開始 

９：００      入学式  （終了後，片づけ）  

１１：００      学年下校予定 

【持ち物】  □黄色帽子 □水筒  ランドセルは不要です 

  ※欠席の場合は，ふだん通りデンタツくんや電話連絡で学校に伝えてください。 
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令和８年３月２４日 

               ほの国こどもパスポートについて 

「ほの国こどもパスポート」を配付します。（しました）R8 年度版と してご活用ください。今年度

はチラシの一部が「ほの国こどもパスポ ートとなっておりますので、切り取ってご利用ください。

また、パス ポート裏面の二次元コードを読み込むことでデジタルでの利用もで きます。 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

  

４月９日（木）新任式・始業式 

８：００～８：１０   新しい通学班で登校   

早すぎると，クラス発表の紙が貼られていません。 

        班に１年生がいる子は，しばらくの間，毎朝教室まで送ってあげましょう。 

８：２０         ６年生の新クラスで健康観察 

８：４５        新任式，始業式  

９：４０～１０：２５  学級指導 教科書配付 学級写真 

１０：２５～１０：５０  休憩・帰りの会 

１０：５０～１１：２０  学級指導  

１１：４０        通学団下校 

【持ち物】 

 □ランドセル □黄色帽子 □筆記用具 □連絡帳 □上ぐつ   

□雑巾２枚 □水筒 □通知表のファイル  □防災頭巾 

□その他，道具箱などは荷物の量に合わせて持ってきましょう 

 

 

４月当初の予定（６年生） 

９日（木）：新任式 始業式 通学団下校１１:４０ 

１０日（金）：３時間授業 通学団会 通学団下校１１：４０ 

１３日（月）：３時間授業 避難訓練 学年下校１１：４０ 

１４日（火）：退任式 弁当の日 学年下校１５：００ごろ   

１５日（水）：給食開始 ５時間授業 学年下校１４：５０ 

１６日（木）：委員会 学年下校１５：４５ 

１７日（金）：６時間授業 学年下校１５：４５ 



 

 

 

 

 

   

 

 行事や学習が盛りだくさんの５年生の生活でしたが，子どもたち一人一人のがんばりと，保護者の皆
様のサポートによって，今日の修了式を迎えることができました。５年生の集大成であった先日の卒業
式でも，在校生の代表としてふさわしい姿を示すことができました。来年度の更なる飛躍と成長を期待
しています。１年間，ありがとうございました。     

５年 山﨑 布実子 中村 皓香 吉村 依玖磨  

村田 玲奈 小久保 奈海 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Dia 7 de abril(ter) Preparativos da Formatura ４月７日（火）入学式準備 

 ※Dia de participação de todos os novos alunos da 6ª série. 新６年全員参加の日です 

 

８：４５～５５  Vir a escola com outros alunos da 6ª série que morem perto. 近くの６年生で集まりながら登校  

 Sapateira da 6ª série ６年げた箱・ Ir para a sala da 6ª série ６年教室へ（sala antiga 旧クラス・Lista de chamada

名簿） 

９：００      Início dos preparativos   Após os preparativos, treino da cerimônia e treino do 

representante da redação para a cerimônia de inícios das aulas. 準備開始  準備のあと，入学式の練習と，始業

式の代表作文の練習 

１１：００      Saída por série 学年下校予定 

【O que trazer 持ち物】  □Chapéu amarelo 黄色帽子 □Suitou 水筒 □Sapatilha do ginásio 体育館シューズ  

Não precisará trazer o randoseru ランドセルは不要です 

  ※Em caso de falta avisar a escola pelo dentatsukun ou ligar na escola. 欠席の場合は，ふだん通りデンタツくんや電

話連絡で学校に伝えてください。 

8 de Abril (qua) Cerimônia de Ingresso Escolar ４月８日（水）入学式 

 ※Dia de participação de todos os novos alunos da 6ª série 新６年全員参加の日です 

 

８：００     Vir a escola com os alunos da 6ª série que moram por perto 近くの新６年生で集まって登校  

 Sapateira da 6ª série ６年げた箱・ Ir para a sala da 6ª série ６年教室へ（sala antiga 旧クラス・Lista de chamada

名簿） 

８：１０～    Recepção dos alunos novos da 1ª série 新１年生受付開始 

９：００      Cerimônia de Ingresso Escolar 入学式  （após o término terá katazuke 終了後，片づけ）  

１１：００      Saída por série 学年下校予定 

【O que trazer 持ち物】  □Chapéu amarelo 黄色帽子 □Suitou 水筒  Não precisará trazer o randoseru ランドセル

は不要です 

  ※Em caso de falta avisar a escola pelo dentatsukun ou ligar na escola. 欠席の場合は，ふだん通りデンタツくんや電話連絡

で学校に伝えてください。 
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Sobre o Passaporte Honokuni   ほの国こどもパスポートについて 

Distribuímos o passaporte Honokini Kodomo. Utilizem como ano letivo 2026. Neste ano, o passaporte está 
grudado no panfleto, portanto pedimos que recortem e usem. Além disso, no verso do passaporte tem um 
código que poderá ser usado como passaporte digital.「ほの国こどもパスポート」を配付します。（しました）R8 年度版と してご活

用ください。今年度はチラシの一部が「ほの国こどもパスポ ートとなっておりますので、切り取ってご利用ください。また、パス ポート裏面の二次元コードを読み

込むことでデジタルでの利用もで きます。 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

  

Dia 9 de abril(qui) Cerimônias de Início das aulas ４月９日（木）新任式・始業式 
８：００～８：１０   Vir a escola com o novo grupo. Se chegar muito cedo, não estará colado ainda 

a listagem da nova classe. 新しい通学班で登校  早すぎると，クラス発表の紙が貼られていません。 

   Caso tenha alunos da 1ª série no grupo, vamos leva-los a sala de aula por algum tempo. 班に１年生がいる

子は，しばらくの間，毎朝教室まで送ってあげましょう。 

８：２０          Verificação de saúde na nova sala da 6ª série ６年生の新クラスで健康観察 

 ８：４５          Cerimônias de início das aulas 新任式，始業式  

９：４０～１０：２５  Orientação de classe, distrubuição dos livros e foto de classe 

学級指導 教科書配付 学級写真 

１０：２５～１０：５０  Intervalo 休憩・Reunião de saída 帰りの会 

１０：５０～１１：２０  Orientação de classe 学級指導  

１１：４０          Saída com o grupo 通学団下校 

【Trazer 持ち物】 

  □Randoseru ランドセル □Chapéu amarelo 黄色帽子 □Estojo 筆記用具 □Caderno de recados 連絡帳  

□Sapatilha 上ぐつ  □2 panos de chão 雑巾２枚 □Suitou 水筒 □Pasta do boletim 通知表のファイル □Touca 

de prevenção de desatres 防災頭巾  □Outros, trazer a caixa de materiais e outros materiais ajustando a 

quantidade. その他，道具箱などは荷物の量に合わせて持ってきましょう  

 
Programação do início de abril (6ª série)   ４月当初の予定（６年生） 

Dia 9(qui) Cerimônia de Apresentação dos Novos Professores e Cerimônia de Início das Aulas   

 Saída em grupo  11:40   ９日（木）：新任式 始業式 通学団下校１１:４０ 

Dia 10(sex) Dia com 3 aulas  Reunião do grupo de vinda a escola  Saída com o grupo  11:40 

１０日（金）：３時間授業 通学団会 通学団下校１１：４０ 

Dia 13(seg) Dia com 3 aulas  Treinamento de refúgio Saída por série 11:40  

１３日（月）：３時間授業 避難訓練 学年下校１１：４０ 

Dia 14(ter)  Dia com 5 aulas Cerimônia de despedida dos professores transferidos  Dia de BENTOU (não 
terá merenda) Saída por série 15:00 １４日（火）：退任式 弁当の日 学年下校１５：００ごろ   

Dia 15(qua) Início da merenda  Dia com 5 aulas  Saída por série 14:50 １５日（水）：給食開始 ５時間授業 学年下校１

４：５０ 

Dia 16(qui) Reunião da comissão estudantil  Saída por série 15:45 １６日（木）：委員会 学年下校１５：４５ 

Dia 17(sex) Dia com 6 aulas  Saída por série 15:45  １７日（金）：６時間授業 学年下校１５：４５ 


